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Informaţii importante referitoare la siguranţă
Majoritatea accidentelor legate de exploatarea, întreţinerea şi repararea produsului sunt cauzate de
nerespectarea regulilor sau a măsurilor elementare de siguranţă. Un accident poate fi evitat adesea prin
recunoaşterea situaţiilor potenţial periculoase înainte de producerea accidentului. O persoană trebuie să
fie atentă la pericolele potenţiale, inclusiv la factorii umani care pot afecta siguranţa. Această persoană
trebuie, de asemenea, să aibă pregătirea, deprinderile şi instrumentele necesare pentru a îndeplini
corespunzător aceste funcţii.

Exploatarea, ungerea, întreţinerea sau reparaţia necorespunzătoare a acestui produs poate fi
periculoasă şi poate avea drept rezultat accidentări sau deces.

Nu utilizaţi şi nu efectuaţi nicio lucrare de lubrifiere, întreţinere sau reparaţie asupra acestui
produs, înainte de a verifica dacă sunteţi autorizat să efectuaţi această lucrare şi de a citi şi înţelege
informaţiile de operare, lubrifiere, întreţinere şi reparaţie.

Măsurile de protecţie şi avertizările sunt prevăzute în acest manual şi pe produs. Dacă aceste avertizări
sunt ignorate, dumneavoastră sau alte persoane puteţi suferi accidente cauzatoare de vătămări corporale
sau deces.

Pericolele sunt identificate de „Simbolul de alertă privind siguranţa” urmat de un „Cuvânt semnal” precum
„PERICOL”, „AVERTIMENT” sau „ATENŢIE”. Eticheta „AVERTISMENT” de avertizare privind siguranţa
este prezentată mai jos.

Semnificaţia acestui simbol de avertizare este după cum urmează:

Atenţie! Fiţi atent! Este vorba de siguranţa dumneavoastră.

Mesajul care apare sub avertizare explică pericolul şi poate fi prezentat fie în scris fie printr-o ilustraţie.

O listă incompletă cu operaţiunile care pot cauza deteriorarea produsului este identificată prin etichetele de
notificare “OBSERVAŢIE” pe produs şi în această publicaţie.

Caterpillar nu poate anticipa fiecare circumstanţă posibilă care ar putea implica un pericol
potenţial. În consecinţă, avertizările din această publicaţie şi de pe produs nu au caracter
exhaustiv. Nu trebuie să folosiţi acest produs în niciun alt mod care nu este prevăzut de acest
manual fără să vă asiguraţi mai întâi că aţi luat în calcul toate regulile şi prevederile de siguranţă
aplicabile pentru folosirea produsului în locaţia respectivă, inclusiv regulile şi precauţiile specifice
şantierului respectiv. Dacă se utilizează o sculă, un procedeu, o metodă de lucru sau o tehnică de
exploatare nerecomandată specific de Caterpillar , trebuie să vă asiguraţi că nu prezintă vreun risc
atât pentru dumneavoastră cât şi pentru ceilalţi. De asemenea, trebuie să vă asiguraţi că sunteţi
autorizat să efectuaţi această lucrare şi că produsul nu va fi deteriorat și nu va deveni nesigur prin
procedurile de utilizare, de lubrifiere, de întreţinere sau de reparaţie pe care intenţionaţi să le
efectuaţi.

Informaţiile, specificaţiile şi ilustraţiile din această publicaţie se bazează pe informaţiile care erau
disponibile la data redactării publicaţiei. Specificaţiile, cuplurile, presiunile, măsurătorile, reglările, ilustraţiile
şi celelalte articole se pot modifica în orice moment. Aceste modificări pot afecta service-ul acordat
produsului. Obţineţi informaţiile complete şi cele mai recente înainte de a începe orice activitate.
Reprezentanţii Cat deţin cele mai recente informaţii disponibile.

Atunci când sunt necesare piese de schimb
pentru acest produs, Caterpillar recomandă uti-
lizarea pieselor de schimb Cat.

Nerespectarea acestei avertizări poate cauza
defecţiuni premature, deteriorarea produsului,
vătămări corporale sau decesul.

În Statele Unite, întreţinerea, înlocuirea sau repararea dispozitivelor şi sistemelor de control al
emisiilor poate fi efectuată de orice organizaţie sau persoană la alegerea proprietarului.
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Prefaţă

Informaţii privind documentaţia
Înainte de a utiliza acest produs pentru prima dată şi
înainte de a efectua întreţinerea, citiţi cu atenţie acest
manual. Acest manual trebuie stocat în suportul
pentru documentaţia produsului sau în spaţiul de
depozitare pentru documentaţia produsului. Înlocuiţi
imediat acest manual, dacă a fost pierdut, deteriorat
sau este ilizibil. Acest manual poate conţine informaţii
referitoare la siguranţă, instrucţiuni de operare,
informaţii referitoare la transport, lubrifiere şi
întreţinere. Anumite fotografii sau ilustraţii din
această publicaţie prezintă detalii sau ataşamente
care pot varia faţă de produsul dvs. Este posibil ca
apărătorile şi capacele să fi fost îndepărtate din
motive de ilustrare. Este posibil ca îmbunătăţirile şi
progresele continue în designul produsului să fi
cauzat modificări ale produsului dvs., care nu sunt
incluse în această publicaţie. Oricând apar întrebări
legate de produs sau această publicaţie, consultaţi-
vă cu reprezentantul pentru cele mai recente
informaţii disponibile.

Siguranţă
Dacă există, secţiunea despre siguranţă enumeră
precauţiile elementare de siguranţă. În plus, această
secţiune identifică textul şi locaţiile mesajelor de
siguranţă utilizate pe produs. Citiţi şi înţelegeţi
precauţiile elementare enumerate în secţiunea
despre siguranţă înainte de a opera produsul sau de
a efectua lubrifierea, întreţinerea şi reparaţiile
acestuia.

Funcţionarea
Dacă există, secţiunea de operare este o referinţă
pentru operatorul nou şi o recapitulare pentru
operatorul experimentat. Această secţiune include
discuţii despre indicatoare, comutatoare, comenzi,
comenzi ale ataşamentului, transport şi informaţii
privind remorcarea (dacă este cazul). Fotografiile şi
ilustraţiile ghidează operatorul prin procedurile
corecte de verificare, pornire, operare şi oprire pentru
produs. Tehnicile de operare subliniate în această
publicaţie sunt elementare. Abilităţile şi tehnicile se
dezvoltă pe măsură ce operatorul dobândeşte
cunoştinţe despre produs şi despre capabilităţile
acestuia.

Informaţii despre produs
Dacă există, secţiunea de informaţii despre produs
poate furniza date despre specificaţii, utilizarea
preconizată a produsului, locaţiile plăcuței de
identificare a produsului şi informaţii despre
certificare.

Maintenance (Întreţinere)
Dacă există, secţiunea de întreţinere este un ghid
pentru îngrijirea echipamentului. O întreţinere şi
reparaţii adecvate sunt esenţiale pentru a menţine
echipamentul şi sistemele în stare bună de
funcţionare. Ca proprietar, aveţi răspunderea asupra
efectuării operaţiilor de întreţinere indicate în
Manualul proprietarului, Manualul de operare şi
întreţinere şi Manualul de service. Programul
intervalelor de întreţinere enumeră elementele care
necesită întreţinere la un anumit interval de service.
Elementele fără intervale specifice sunt enumerate în
secţiunea „Când este necesar” a intervalului de
service. Programul intervalelor de întreţinere
enumeră numărul paginii pentru instrucţiunile pas cu
pas necesare pentru a îndeplini întreţinerea
programată. Folosiţi Programul intervalelor de
întreţinere ca un index sau ca „o sursă sigură” pentru
toate procedurile de întreţinere.

Maintenance Intervals (Intervale de
întreţinere)
Utilizaţi contorul orar de lucru pentru a determina
intervalele de service. Intervalele calendaristice
prezentate (zilnic, săptămânal, lunar etc.) pot fi
utilizate în locul intervalelor de service pe contor orar,
dacă intervalele calendaristice oferă programe de
service mai comode şi se apropie de valoarea
indicată de contorul orar de service. Lucrările de
service recomandate se vor efectua întotdeauna la
intervalul care survine mai întâi. În condiţii de operare
extrem de dificile, cu praf sau cu umiditate, este
posibil să fie necesară o lubrifiere mai frecventă
decât cea precizată în tabelul cu intervale de
întreţinere. Efectuaţi activități de service pe elemente
la multiplii ai cerinţei iniţiale. De exemplu, la fiecare
500 de ore de service sau la 3 luni, efectuați activități
de service şi acele elemente enumerate în secţiunea
la fiecare 250 de ore de service sau lunar şi la fiecare
10 ore de service sau zilnic.

Capacitatea produsului
Ataşamentele sau modificările suplimentare pot
depăşi capacitatea proiectată a produsului, ceea ce
poate afecta negativ caracteristicile de performanţă,
siguranţa, fiabilitatea şi certificările aplicabile pentru
produs. Contactaţi-vă reprezentantul pentru
informaţii suplimentare.
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Capitolul Protecţia muncii
i07145036

Informaţii generale privitoare
la pericole
Cod SMCS: 7606

Nu operaţi şi nu lucraţi cu acest echipament dacă
nu aţi citit şi înţeles instrucţiunile şi avertizările
din manualele de operare şi întreţinere. Neres-
pectarea instrucţiunilor sau a avertizărilor poate
cauza vătămarea sau decesul. Contactaţi repre-
zentantul Caterpillar pentru manuale de schimb.
Îngrijirea corectă reprezintă responsabilitatea
dvs.

Prefaţă
Acest document este un supliment la Manualul de
operare şi întreţinere a echipamentului. Ataşaţi
permanent acest document la Manualul de operare şi
întreţinere a echipamentului.

Introducere
Acest document furnizează informaţii despre
funcţionarea sistemului radio AM/FM Caterpillar.

Operarea echipamentului şi întreţinerea acestuia nu
trebuie efectuate, dacă instrucţiunile şi avertizările
din Manualul de operare şi întreţinere a
echipamentului nu au fost citite şi dacă instrucţiunile
şi avertizările nu sunt înţelese. Înainte de a utiliza
echipamentul dotat cu sistemul radio AM/FM
Caterpillar, trebuie să înţelegeţi conţinutul acestui
document.

Avertismente şi conformitate
Vă mulţumim pentru achiziţia acestui produs, citiţi
manualul cu atenţie înainte de utilizare şi păstraţi
manualul pentru consultare ulterioară.

Precauţie
• Utilizaţi doar într-un sistem electric negativ-masă

de 12 V c.c.

• Deconectaţi borna negativă a bateriei maşinii în
timp ce montaţi şi conectaţi unitatea.

• Atunci când înlocuiţi siguranţa, asiguraţi-vă că
utilizaţi una cu o valoare nominală identică a
amperajului.

• Utilizarea unei siguranţe cu o valoare amperaj mai
mare poate cauza deteriorarea gravă a unităţii.

• Asiguraţi-vă că bucăţile de metal sau obstacolele
nu intră în unitate, bucăţile de metal şi obstacolele
pot cauza defecţiuni sau crea pericole de
siguranţă, cum ar fi şoc electric.

• Dacă aţi parcat maşina pentru mult timp pe vreme
caldă sau rece, aşteptaţi până când temperatura
din maşină devine normală înainte de a exploata
unitatea.

Înainte de operare
Nu ridicaţi nivelul volumului prea sus. Păstraţi
volumul la un nivel la care puteţi auzi în afara
sunetelor de avertizare (sirene de claxon etc.).

Înainte de a efectua orice operaţiuni complicate, opriţi
maşina.

Atenţie
Nu deschideţi capacul şi nu reparaţi. Cereţi ajutorul
reprezentanţei autorizate.

Notă: Conform modelelor cu cablaj diferit pentru a
conecta definiţia conţinutului specific, consultaţi
eticheta modelului.

Notă: Specificaţiile şi designul pot fi schimbate fără
notificare din cauza îmbunătăţirilor tehnologiei.

Manualele de operare şi întreţinere (OMM) sunt
disponibile în prezent la: www.cat.com/radio-owners-
manual.html

Pentru echipamentele mobile sau echipamentele
amplasate în zone unde accesul direct la internet nu
este disponibil în timp ce produsul este utilizat, un
exemplar tipărit al OMM trebuie păstrat împreună cu
produsul.

Pentru mai multe informaţii sau pentru un exemplar
tipărit al OMM, contactaţi cel mai apropiat
reprezentant Cat: www.cat.com/en_US/support/
dealer-locator.html
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Capitolul Informaţii despre
produs

Informaţii pentru
identificare

i07145038

Conformitatea normativă
Cod SMCS: 7606

Menţiune FCC
Sunt furnizate următoarele notificări.

Declaraţie de modificare
Caterpillar nu a aprobat nicio schimbare sau
modificare a acestui dispozitiv de către utilizator.
Orice schimbări sau modificări pot anula autorizaţia
utilizatorilor de a folosi echipamentul.

Interferenţă
Acest dispozitiv respectă Partea 15 a Regulilor FCC
şi licenţa acordată de Industry Canada - cu excepţia
standardelor RSS. Funcţionarea este supusă
următoarelor două condiţii: (1) acest dispozitiv nu
poate cauza interferenţă şi (2) acest dispozitiv trebuie
să accepte orice interferenţă, inclusiv interferenţa
care poate cauza funcţionarea nedorită a
dispozitivului.

Expunerea la radiaţii
Acest dispozitiv respectă limitele de expunere la
radiaţii ale FCC/IC stabilite pentru un mediu
necontrolat şi respectă instrucţiunile referitoare la
expunerea la frecvenţa radio (RF) ale FCC.
Instrucţiunile referitoare la expunerea la RF pot fi
găsite în Suplimentul C la OET65. De asemenea,
dispozitivul respectă RSS-102 din regulile referitoare
la expunerea la frecvenţa radio (RF) ale IC. Nu
amplasaţi emiţătorul lângă o antenă sau funcţionând
împreună cu orice altă antenă sau emiţător.

Notificare referitoare la dispozitivul
FCC de clasa B
Acest echipament a fost testat şi determinat a fi
conform cu limitele stabilite pentru dispozitivele
digitale de clasa B, conform părţii a 15-a din Regulile
FCC. Aceste limite sunt stabilite pentru a oferi un
nivel rezonabil de protecţie împotriva interferenţelor
dăunătoare în cazul unei instalări într-o zonă
rezidenţială. Acest echipament generează, utilizează
şi poate emite energie la frecvenţă radio. Dacă
echipamentul nu este instalat şi utilizat în
conformitate cu instrucţiunile, acesta poate cauza
interferenţă nocivă cu comunicaţiile radio. Cu toate
acestea, nu există nicio garanţie că nu vor apărea
interferenţe în cazul unor anumite instalări. Dacă
aceste echipament creează interferenţe dăunătoare
cu recepţia transmisiilor de radio şi televiziune,
interferenţe care pot fi determinate prin închiderea şi
deschiderea echipamentului. Utilizatorul trebuie să
încerce să elimine interferenţele utilizând una sau
mai multe dintre măsurile de mai jos:

• reorientarea sau mutarea antenei receptoare;
mărirea distanţei dintre echipament şi receptor;

• conectarea echipamentului la o priză dintr-un alt
circuit decât cel la care este conectat receptorul;

• consultarea reprezentantului sau a unui tehnician
radio/TV cu experienţă pentru asistenţă.

Modificările aduse acestui dispozitiv fără aprobare
explicită pot anula dreptul utilizatorului de a folosi
dispozitivul.

CAN ICES-3 (B) / NMB (B)
Acest aparat digital de clasă B respectă standardul
canadian ICES-003.

Declaraţia de conformitate UE
simplificată/Directiva RED 2014/53/
UE
Acest dispozitiv a fost evaluat conform cerinţelor
esenţiale ale Directivei 2014/53/UE.

Interval de frecvenţe radio
Următoarele specificaţii ale dispozitivului de
comunicare pentru Sistemul de siguranţă a şoferului
sunt furnizate pentru a facilita efectuarea oricăror
evaluări de pericol aferente şi pentru a asigura
conformitatea cu toate reglementările locale:
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Tabel 1

Bluetooth

Interval de frecvenţă: Frecvenţe transportor 2.402–
2.480 MHz

Putere de ieşire RF maximă: +4 dBm

Modulaţii: GFSK: π/4–DQPSK şi 8DPSK

Separare între canale: 1 MHz

Număr de canale: 79

Lăţime de bandă canal: 1 MHz pentru GFSK,

Tip de antenă: Cod articol marca Amotech:
AL.A321C3 cip antenă/Ampli-
ficare 2,3 dbi

Amplificare antenă: Max. +2,3 dBi

Notă: Radioul DEA 500 poate funcţiona în Belgia
fără a încălca cerinţele aplicabile privind utilizarea
spectrului radio al Belgiei.

Tabel 2

AM

Interval de frecvenţă: 531 kHz până la 1602 kHz

Putere de ieşire RF maximă: +/- 6dBi tipică

Modulaţii: Modulare amplitudine

Separare între canale: 9 kHz

Tip de antenă: Monopol tipică de 0,75 m

Amplificare antenă: 0 dBuV la 130 dBuV

Tabel 3

FM

Interval de frecvenţă: 87 MHz până la 108 MHz

Putere de ieşire RF maximă: +/- 6dBi tipică

Modulaţii: Modulaţie de frecvenţă

Separare între canale: 100 kHz

Tip de antenă: Monopol tipică de 0,75 m

Amplificare antenă: 0 dBuV la 130 dBuV

Tabel 4

English (engleză) Prin prezenta, Caterpillar de-
clară că acest dispozitiv
DEA500 este în conformitate
cu cerinţele esenţiale şi alte
prevederi relevante ale Direc-
tivei 2014/53/CE.

Pentru a răspunde cerinţelor esenţiale ale Directivei
2014/53/CE, produsul este conform cu următoarele
standarde:

Caterpillar declară pe propria răspundere că
următorul produs este în conformitate cu Directiva
2014/53/UE şi cerinţele esenţiale ale radioului auto.

Denumire tip:

• DEA500

• Servicii HW Rev A SW Rev B

• Interval de frecvenţe şi putere de ieşire maximă:
Bluetooth 2.402 - 2.480 Mhz 4 dBm (2,5 mW)
EIRP

• AM 531–1602 kHz

• FM 87,5–108 MHz

Evaluarea de conformitate conform Directivei 2014/
53/CE a fost urmată de implicarea următorului
organism notificat: DEKRATesting and Certification
nr.: 1909, S.A.U. Parque Technologico de Andalucla
C/Servero Ochoa 2 29590 Campanillas - Malaga
SPANIA a efectuat o examinare de tip UE şi a emis
certificatul: 53627NRB.001.
Tabel 5

3.1 (a): Sănătatea şi siguranţa
utilizatorului

EN 60950-1:2006 + A11:2009
+ A12:2011 + AC:2011 +
A2:2013

3.1 (b): Compatibilitate
electromagnetică

EN 301 489-1 V2.2.0, EN 301
489-17 V3.2.0, EN
55020:2007+ A11:2011

3.2: Utilizarea efectivă a spec-
trului alocat

EN 300 328 V2.1.1, EN 303
345 V1.1.1
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Nu există nicio restricţie pentru comercializarea
acestui dispozitiv în nicio ţară din Uniunea
Europeană.

i07145037

Declaraţie de conformitate
Cod SMCS: 7606

Tabel 6

CATERPILLAR ®

Declaraţie de conformitate UE
Această Declaraţie de conformitate este emisă pe propria răspundere a producătorului.

Subsemnatul, reprezentând producătorul:

Caterpillar, Inc.
100 N.E. Adams

Peoria, IL 61629

SUA

prin prezenta declar că produsul care face obiectul acestei
descrieri:

Radiouri de divertisment modelul DEA500 Caterpillar

Marca: Caterpillar Model: DEA500

Coduri articole: 462-9618, 462-9619, 462-9620, 462-9621, 439-1562, 439-1563, 439-1564

Este în conformitate cu legislaţia armonizată relevantă a Uniunii Europene: Directiva 2014/53/
UE

Conformitatea este demonstrată prin conformitatea cu cerinţele aplicabile ale următoarelor
documente:
Procedura de evaluare a conformităţii: ____Anexa II, ___ X ___Anexa III, _______Anexa IV

2014/53/UE LVD (Sec 3.1a): EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A12:2011 + AC:2011 + A2:2013

EN 62479:2010

EMC (Sec 3.1b): EN 301 489-1 V2.2.0

EN 301 489-17 V3.2.0

EN 55020:2007+ A11:2011

EN 55032:2015

EN61000–3–2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000–3–3:2008

RF (Sec 3.2) EN 300 328 V2.1.1

Versiunea finală EN 303 345 V1.1.7
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Tabel 7

Numele organismului notificat: Dekra Testing and Certification, S.A.U.

Număr organism notificat: 1909

Nr. certificat de examinare: 53627RNB.001

Ilustraţia 1 g06233980
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Secţiune Operare

Funcţionarea
i07145035

Radio
(Divertisment, dacă este
prevăzut cu această
componentă)
Cod SMCS: 7338

Când conduceţi, priviţi întotdeauna la drum şi
ţineţi mâinile pe volan, fiind foarte atenţi la
activităţile normale de condus. Ca întotdeauna,
şoferul răspunde de utilizarea în siguranţă a
vehiculului. Dacă nu priviţi la drum şi nu ţineţi
mâinile pe volan în timp ce conduceţi, puteţi
suferi sau puteţi produce accidente.

Introducere
Informaţiile din acest manual de utilizare erau corecte
în momentul publicării. Cu toate acestea, Caterpillar
îşi rezervă dreptul şi performanţa fără notificare.
Verificaţi la reprezentanţă detaliile cu privire la
modificările care ar fi putut să apară de la ultima
tipărire.

Sistemul radio este controlat prin utilizarea
butoanelor, RSA sau comenzilor pentru înclinarea
volanului.

Receptoare stereo

Ilustraţia 2 g03566500

Receptor MP3/USB/iPod/Aux/Bluetooth

Ilustraţia 3 g03566527

Receptor MP3/USB/iPod/Aux/Bluetooth/CD

Ilustraţia 4 g03566571

Receptor MP3/USB/iPod/Aux/Bluetooth/CD/SAT

Alocarea pinilor radio

Alocarea pinilor radio este afişată mai jos
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Ilustraţia 5 g03566584

Funcţiile generale ale receptorului radio

Ilustraţia 6 g03566592

(1) Telefon
(2) Buton rotativ
(3) SRC/PWR (Sursă/Pornire)
(4) Următorul
(5) Ejectare
(6) Redare/Pauză
(7) Navigare
(8) Ceas/Alarmă
(9) RPT (Repetare)
(10) RDM (Aleatoriu)
(11) ESC (Ieşire)
(12) DISP (Afişaj)
(13) SCAN/ASCN (Scanare/Autoscanare)
(14) PREV (Anterior)

Opţiuni

• O bandă AM cu 6 preconfigurări AM

• Trei benzi FM cu un total de 18 preconfigurări FM

• O bandă pentru starea vremii cu şase
preconfigurări WX

SRC/PWR (Sursă/Pornire)

Apăsaţi pentru a comuta la FM -> AM -> WX -> SXM
-> CD -> USB/iPod ->AUX -> Bluetooth Audio (dacă
este prevăzut cu această componentă) şi pentru a
porni radioul. Apăsaţi şi menţineţi apăsat pentru a
opri radioul.
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Temporizator de o oră

Cu comutatorul de contact în poziţia oprit, apăsarea
butonului SRC/PWR (SURSĂ/PORNIRE) va porni
receptorul şi va activa receptoarele contorului orar.
Receptorul se va opri după 1 oră prin apăsarea şi
menţinerea apăsată a butonului SRC/PWR (SURSĂ/
PORNIRE).

BUTON ROTATIV VOLUM/OK

Apăsaţi mai puţin de 3 secunde pentru a afişa meniul
Control audio. Apăsaţi mai mult de 3 secunde pentru
a afişa meniul utilizatorului. Rotiţi pentru a mări/
micşora volumul sau în timpul unui meniu pentru
navigare. Apăsaţi într-un meniu pentru a confirma
acţiunea selectată.

PREV (Anterior/Înapoi)

Apăsaţi pentru a selecta melodia sau postul anterior.
Apăsaţi şi menţineţi apăsat pentru FR (derulare
rapidă înapoi) sau Căutare frecvenţe înapoi

NEXT (Următor/Înainte)

Apăsaţi pentru a selecta melodia sau postul următor.
Apăsaţi şi menţineţi apăsat pentru FF (derulare
rapidă înainte) sau Căutare frecvenţe înainte

EJECTARE

Apăsaţi pentru a scoate CD-ul

Telefon (dacă este prevăzut cu această
componentă)

Apăsaţi butonul Telefon mai mult de 3 secunde
pentru a afişa meniul Bluetooth. Atunci când
Bluetooth este activat, apăsaţi pe buton pentru a
afişa meniul Formare număr pentru a accepta un
Apel primit (dacă este asociat un Telefon). În timpul
unui apel apăsaţi butonul mai mult de 3 secunde
pentru a transfera apelul de la radio la Telefon.

CEAS/ALARMĂ

Apăsaţi în timpul activării Alarmei pentru a anula
Alarma.

SCAN/ASCAN

Scanează posturile de radio/melodiile de pe CD/
MP3/fişierele WMA şi folderele, iar în tuner,
memorează posturile de radio în preconfigurări

REDARE/PAUZĂ

Apăsaţi pentru pauză / anulare pauză Suport media
curent.

RPT (Repetare)

Apăsaţi pentru a repeta melodia curentă. Apăsaţi din
nou pentru a opri repetarea. Căutaţi pictograma RPT
de pe afişajul radio pentru a PORNI sau OPRI
această caracteristică.

NAVIGARE

Apăsaţi pentru a naviga pe dispozitiv şi a selecta o
melodie specifică sau a reda context (aplicabil pentru
stickuri USB, discuri CD MP3 şi iPod).

RDM (Aleatoriu)

Apăsaţi pentru a reda melodiile în mod aleatoriu.
Apăsaţi din nou pentru a opri modul aleatoriu. Căutaţi
pictograma RDM pentru a porni afişajul radioului.

ESC (IEŞIRE)

Apăsaţi pentru a ieşi dintr-un nivel de meniu.

Dacă sistemul este echipat cu Bluetooth, apăsaţi
butonul ESC în timpului funcţionării apelului
Bluetooth pentru a refuza sau anula un apel.

DISP (AFIŞAJ)

Dacă cheia de contact a vehiculului este în poziţia
PORNIT: apăsaţi pentru a schimba afişarea sursei

Apăsaţi cel puţin 3 secunde pentru a afişa ceasul
pentru scurt timp.

Radio (sursă audio)

Pentru a accesa AM, FM, WX, SXM (dacă este
prevăzut cu această componentă), iPod, USB, Aux.
spate, Aux. faţă, CD sau BTAudio efectuaţi
următoarele:

1. Apăsaţi butonul radio SRC pentru a derula prin
opţiuni şi selectaţi opţiunea dorită.

2. Apăsaţi butonul radio SRC şi apoi derulaţi la
meniul sursă prin rotirea butonului rotativ sau
apăsări scurte pe NEXT/PREV (ÎNAINTE/ÎNAPOI)
şi apoi selectaţi apăsând scurt butonul rotativ.

CD/MP3, USB/iPod, AUX. faţă şi BTAudio trebuie
accesate doar dacă modelul de radio le acceptă şi
dispozitivul este conectat/introdus pentru sursa
specifică.

Notă, dacă un dispozitiv este conectat prin surse
diferite în acelaşi timp, funcţionalitatea nu poate fi
garantată (în funcţie de dispozitiv). Exemplu:
dispozitiv conectat prin Aux. faţă şi Bluetooth sau
USB şi Bluetooth în acelaşi timp.

Radio AM-FM-WX
Selectare: setaţi „Configuraţie tuner” dorită urmând
paşii din secţiunea Meniu.
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Dacă radioul este setat la manual, acesta va permite
executarea următoarelor funcţii:

• Efectuaţi selectarea manuală atunci când
butoanele NEXT (ÎNAINTE) sau PREV (ÎNAPOI)
sunt apăsate scurt.

• Efectuaţi Căutare când butoanele NEXT
(ÎNAINTE) sau PREV (ÎNAPOI) sunt apăsate lung.

Dacă radioul este setat la Auto, acesta va permite
execuţia următoarelor funcţii:

• Execuţia căutării când butoanele NEXT (ÎNAINTE)
sau PREV (ÎNAPOI) sunt apăsate scurt.

• Execuţia selectării manuale când butoanele NEXT
(ÎNAINTE) sau PREV (ÎNAPOI) sunt apăsate lung.

Selectare manuală
Frecvenţa curentă va fi mărită/micşorată cu 1 pas de
0,2 MHz (mod FM SUA), 10 kHz (mod AM SUA) şi un
canal (25 kHz) în modul WX.

Căutarea unui post

Atunci când funcţia Căutare este activată, radioul
măreşte/micşorează frecvenţa până când găseşte un
post selectabil.

Dacă nu este găsit un post selectabil, radioul va afişa
„NO STATION FOUND” (NICIUN POST GĂSIT).

Presetări
Memorarea presetărilor postului de radio:

1. Selectaţi frecvenţa dorită, apoi apăsaţi lung oricare
dintre butoanele Presetate (1-6) până când radioul
emite un bip.

Selectarea presetărilor posturilor de radio

1. Apăsaţi scurt oricare dintre butoanele Presetate
(1-6). Frecvenţa memorată în poziţia presetării
este selectată când butonul este eliberat.

Scanarea
Pentru a iniţia funcţia de Scanare, apăsaţi scurt
butonul SCAN/ASCN (SCANARE/SCANARE
AUTOMATĂ). Când începe SCANAREA, radioul
caută frecvenţele şi se opreşte la următoarea
frecvenţă puternică timp de 8 secunde înainte de a
continua să caute următorul post de radio puternic.

Dacă nu este găsit niciun post de radio după două
treceri prin bandă, radioul va afişa mesajul „NO
STATION FOUND (NICIUN POST GĂSIT)” şi apoi va
selecta frecvenţa de pornire.

Scanare automată
Această funcţie memorează temporar cele mai
puternice 6 posturi din banda curentă din presetări
până când radioul este oprit sau sursa este
schimbată.

SCANAREA AUTOMATĂ nu memorează frecvenţele
în presetări în ordine numerică; frecvenţele sunt
memorate pe baza ordinii în care au fost găsite şi
calitatea frecvenţei.

Pentru a iniţia funcţia de SCANARE AUTOMATĂ,
apăsaţi lung butonul SCAN/ASCAN (SCANARE/
SCANARE AUTOMATĂ) până când radioul emite un
bip, apoi pictograma „AUTO SCAN (SCANARE
AUTOMATĂ)” va clipi în timp ce radioul memorează
presetările temporare.

Când procesul de memorare este finalizat, radioul va
selecta postul memorat în Presetare 1 şi pictograma
„AUTO SCAN (SCANARE AUTOMATĂ)” va fi
aprinsă în timp ce modul este activ.

Pentru a selecta oricare dintre cele 6 frecvenţe sau a
memora presetări noi, urmaţi paşii definiţi în
secţiunea Presetări.

Pentru a ieşi din acest mod şi a reveni la presetările
iniţiale, executaţi oricare dintre următoarele acţiuni:

1. Apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul SCAN/ASCAN
(SCANARE/SCANARE AUTOMATĂ)

2. Apăsaţi butonul SCR/PWR (SURSĂ/PORNIRE).

3. Închideţi radioul.

4. Efectuaţi un ciclu de aprindere

5. Deconectaţi bateria.

WX
Banda WX este alocată frecvenţelor serviciilor de
radio publice pentru starea vremii; radioul poate
căuta cele şapte canale pentru starea vremii, dacă
urmaţi paşii din secţiunile Căutare frecvenţe,
Preconfigurări şi SCANARE.

SXM (dacă este prevăzut cu această
componentă)

Vehiculele cu un abonament radio prin satelit
SiriusXM® valid pot primi programe SiriusXM.
Radioul prin satelit SiriusXM deţine o mare varietate
de programe şi muzică neîntreruptă de publicitate, pe
tot teritoriul ţării şi cu sunet de calitate digitală.
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SiriusXM®

Afişaj SXM

Când SiriusXM este activ, numărul canalului, numele
canalului, numele artistului/informaţii despre conţinut,
titlul melodiei sau numele categoriei pot fi afişate pe
ecran. SiriusXM poate actualiza informaţiile în orice
moment.

Pentru a schimba vizualizarea curentă a afişajului,
apăsaţi scurt pe butonul DISP.

Atunci când este selectat un canal nou, are loc o
schimbare de melodie, sursa SXM este selectată (de
la pornire sau schimbarea sursei) sau informaţiile
sunt actualizate, toate elementele vor fi afişate
utilizând paginarea; paginarea poate fi oprită prin
apăsarea scurtă a butonului DISP

Afişare etichete

Pentru a recunoaşte textul afişat radioul utilizează
următoarea convenţie:

• Număr canal: CH

• Nume canal: CH

• Nume artist: ART

• Informaţii conţinut: INFO

• Titlu melodie: SONG

• Nume categorie: CAT

Categorii SXM

Posturile de radio SiriusXM sunt organizate în
categorii.

Lista de categorii pentru SXM se află la următoarea
pagină Web: http://www.siriusxm.com/sxm/pdf/sirius/
channelguide.pdf

Pentru a schimba categoria curentă apăsaţi lung pe
butonul NEXT/PREV (URMĂTOR/ANTERIOR) şi
radioul va căuta primul canal din categoria următoare
sau anterioară.

Mod categorie activat/dezactivat

Modul căutare categorie activat înseamnă că doar
canalele din Categoria curentă sunt căutate. Atunci
când este activată, pictograma CATEGORIE este
activată.

Mod căutare categorie dezactivat înseamnă că toate
canalele sunt căutate. Atunci când este dezactivată,
pictograma CATEGORIE este oprită.

Pentru a activa/dezactiva modul de navigare prin
categorii, urmaţi paşii din secţiunea Meniu utilizator

Implicit după pornire este Categorie dezactivată.

Selectare canal SXM

Preconfigurările şi funcţiile SCAN funcţionează la fel
cum este definit în subsecţiunea SCAN a Radioului
AM-FM-WX.

Butonul NEXT

În SXM radioul va derula la următorul canal disponibil
în ordine numerică.

Butonul PREV

În SXM radioul va derula la canalul anterior disponibil
în ordine numerică.

Notă: Dacă serviciul SXM nu este activat, vor fi
prezente doar canalele terestre gratuite.

ID radio SXM

Dacă este selectat canalul 0, eticheta „RADIO ID”
alternează cu codul din opt cifre al radioului SXM.
Acest cod este necesar pentru a activa serviciul

Butonul DISP nu funcţionează în canalul 0. Canalul 0
nu este disponibil în modul categoriei activat.

Mesaje SXM

SXM BUSY (SXM ocupat) – Sistemul audio obţine
şi/sau procesează date audio şi/sau text. Nu este
necesară nicio acţiune.

ART UNAVAIL (Artist indisponibil) – Nu există
niciun Nume de artist legat de melodia curentă.

SONG UNAVAIL (Melodie indisponibilă) – Nu
există niciun Titlu de melodie legat de melodia
curentă.

CHAN UNAVAIL (Canal indisponibilă) – Nu există
niciun Nume de canal legat de canalul curent.

CHECK ANTENNA (Verificare antenă) – Cablul
antenei sau antena SXM nu este conectată la radio
sau antena este scurtcircuitată.

NO SIGNAL (Lipsă semnal) – Modulul tunerului
SXM raportează starea Fără semnal. În această
stare, doar Canalul 0 va funcţiona după cum este
specificat în acest manual.

CHAN UNSUB (Canal dezabonat) – Canalul activ a
fost dezabonat sau canalul solicitat nu este
dezabonat.

SUBSCRIPTION UPDATED - PRESS OK TO
CONTINUE (Abonament actualizat - Apăsaţi OK
pentru a continua) – Abonamentul radio a fost
actualizat. Pentru a elimina mesajul şi a reveni la
starea anterioară apăsaţi „OK” (Buton rotativ).

CH UNAVAIL (Canal indisponibil) – Canalul
solicitat este raportat indisponibil pentru un nou canal
selectat sau canalul selectat în mod curent. Canalele
indisponibile sunt cele aflate în intervalul legal de
canale, dar nu sunt disponibile în prezent pentru
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afişare sau abonare ca un serviciu de transmisie.
După 3 secunde va fi selectat canalul anterior (dacă
este disponibil) sau canalul 1.

iPod
Acest radio este compatibil cu următoarele modele
de iPod:

• iPod classic (generaţia a şasea)

• iPod nano (6G)

• iPod touch (4G)

• iPhone (3G, 3GS, 4 şi 4S)

Se poate reda şi de pe alte modele de iPod, dar
funcţionalitatea nu este garantată.

Radioul furnizează o sarcină de până la 1 A, prin
urmare orice dispozitiv conectat la USB care necesită
mai puţin de 1 A va fi încărcat.

Pot să apară probleme de utilizare şi funcţionare în
următoarele situaţii:

• Atunci când conectaţi un iPod pe care este
instalată o versiune mai recentă de firmware decât
cea acceptată de Radio

• Atunci când conectaţi un iPod cu firmware instalat
de la alţi furnizori

Redarea de pe un iPod

Pentru a conecta un iPod:

1. Conectaţi un capăt al cablului USB iPod standard
la conectorul dock al iPodului.

2. Conectaţi celălalt capăt la portul USB din faţa
panoului radio.

1. Radioul va începe să redea prin USB şi afişează
numărul pistei, melodia, artistul, timpul trecut şi
informaţiile despre album atunci când sunt
disponibile.

2. Informaţiile despre muzica de pe iPod apar pe
afişajul radioului şi încep redarea prin sistemul
audio al maşinii.

3. Dacă modelul de iPod nu este acceptat, puteţi
totuşi să ascultaţi de pe acesta în maşină
conectându-l la conectorul jack de intrare auxiliară
cu ajutorul unui cablu stereo de 3,5 mm (1/8 in).

Comportament aşteptat la conectarea unui iPod:

• Bateria iPodului se încarcă automat în timp ce
maşina este pornită.

• iPodul se închide şi nu se mai încarcă atunci când
maşina este oprită.

Meniu iPod
Efectuaţi paşii următori pentru a naviga în meniul
iPodului:

1. Apăsaţi butonul lupă (presetare 1) în timp ce sursa
USB (iPod conectat) este activă pentru a accesa
meniul iPodului.

2. Utilizaţi butonul de volum sau butonul Next/Prev
(Înainte/Înapoi) pentru a naviga prin diferitele
opţiuni.

3. Utilizaţi meniul iPodului pentru a selecta.

Liste de redare:
Utilizaţi paşii următori pentru a explora listele de
redare:

1. Apăsaţi pentru a vizualiza listele de redare pe
iPod.

2. Selectaţi un nume de listă de redare pentru a
vizualiza o listă cu toate melodiile din lista de
redare.

3. Selectaţi melodia din listă pentru a începe redarea.

Artişti:

Utilizaţi paşii următori pentru a explora artiştii:

1. Apăsaţi pentru a vizualiza artiştii pe iPod.

2. Selectaţi numele unui artist pentru a vizualiza o
listă a tuturor albumelor cu melodiile artistului.

3. Selectaţi un album.

4. Selectaţi melodia din listă pentru a începe redarea.

Albume:
Utilizaţi paşii următori pentru a explora albumele:

1. Apăsaţi pentru a vizualiza albumele pe iPod.

2. Selectaţi un nume de album pentru a vizualiza o
listă cu toate melodiile de pe album sau selectaţi
All Songs (Toate melodiile) pentru a vizualiza toate
melodiile de pe iPod.

3. Selectaţi melodia din listă pentru a începe redarea.

Genuri:
Utilizaţi paşii următori pentru a explora genurile:

1. Apăsaţi pentru a vizualiza genurile pe iPod.

2. Selectaţi numele unui gen pentru a vizualiza o listă
cu artiştii din genul respectiv.
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3. Selectaţi un artist pentru a vizualiza albume sau All
Albums (Toate albumele) pentru a vizualiza toate
albumele din genul respectiv.

4. Selectaţi Artist pentru a vizualiza albumele.

5. Selectaţi Album pentru a vizualiza melodii.

6. Selectaţi melodia din listă pentru a începe redarea.

Podcasturi
Utilizaţi paşii următori pentru a explora podcasturile:

1. Apăsaţi pentru a vizualiza podcasturile pe iPod.

2. Selectaţi un nume de podcast pentru a începe
redarea.

Melodii
Utilizaţi paşii următori pentru a explora melodiile:

1. Apăsaţi pentru a vizualiza o listă cu toate melodiile
de pe iPod.

2. Selectaţi melodia din listă pentru a începe redarea.

Compozitori

Utilizaţi paşii următori pentru a explora compozitorii:

1. Apăsaţi pentru a vizualiza compozitorii pe iPod.

2. Selectaţi compozitorul pentru a vizualiza o listă de
melodii ale compozitorului respectiv.

3. Selectaţi o melodie din listă pentru a începe
redarea.

Cărţi audio

Utilizaţi paşii următori pentru a explora cărţile audio:

1. Apăsaţi pentru a vizualiza cărţile audio pe iPod.

2. Selectaţi cartea audio din listă pentru a începe
redarea.

Când un iPhone sau iPod Touch cu o versiune iOS
anterioară versiunii iOS 5.0 este conectată prin USB
şi Bluetooth, este posibil ca sunetul să nu se audă
când este selectată sursa iPod. Pentru a corecta
această situaţie, selectaţi conectorul dock al
telefonului sau deconectaţi şi reconectaţi dispozitivul
Apple.

Notă: iOS este sistemul de operare Apple.

Utilizaţi următoarele comenzi pentru a reda de pe
iPod:

PREV (Anterior)- Apăsaţi pentru a căuta la începutul
pistei curente sau anterioare.

Notă: Dacă pista este redată de mai puţin de 10
secunde, aceasta caută la pista anterioară. Dacă
este redată de mai mult de 10 secunde, pista curentă
începe de la început.

NEXT (Înainte) - Apăsaţi pentru a trece la
următoarea pistă.

FF/FR (Derulare rapidă înainte/Derulare rapidă
înapoi) - Pentru a derula rapid înainte sau rapid
înapoi într-o pistă, apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul
Next (Înainte) sau PREV (Înapoi).

RDM (Aleatoriu) - Apăsaţi pentru a reda pistele
aleatoriu. Apăsaţi din nou pentru a opri modul
aleatoriu. Căutaţi pictograma RDM pentru a porni
afişajul radioului.

RPT (Repetare) - Apăsaţi pentru a repeta pista
curentă. Apăsaţi din nou pentru a opri repetarea.
Căutaţi pictograma RPT pentru a porni afişajul
radioului.

Mesaje de eroare - Dacă este afişat un mesaj
„UNSUPPORTED (NEACCEPTAT)”, aceasta poate
avea următoarele cauze:

• Când iPodul conectat nu este acceptat (a se
vedea pagina X pentru lista de iPoduri acceptate).

• iPodul nu răspunde la comenzile radio, în acest
caz resetaţi iPodul şi reîncercaţi conexiunea.

Dacă este afişat un mesaj „NO MUSIC (NU EXISTĂ
MUZICĂ)”, aceasta poate avea următoarele cauze:

• Pe iPod nu există fişiere care pot fi redate.

USB
Redarea de pe un USB

Un dispozitiv de stocare USB de mare capacitate
poate fi conectat la portul USB.

Portul USB este în faţa afişajului radio.

Alimentarea c.c. de cinci volţi a acestui port este
limitată la 1 A. Dispozitivele cum ar fi iPadul, care
necesită un curent mai mare, nu se încarcă de la
acest port.

Player USB MP3 şi unităţi USB. Playerele USB
MP3 şi unităţile USB conectate trebuie să respecte
specificaţia USB Mass Storage (Stocare de mare
capacitate USB):

• Doar partiţie MS-DOS

• Specificaţia clasei (ESB MSC) şi acceptă
formatele FAT32, FAT16, NTFS şi HFS+.

• Se poate reda de pe unităţile hard disk, dar
acestea nu sunt acceptate.
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• Radioul nu va putea reda muzică protejată la
scriere.

• Playerele MTP nu sunt acceptate.

Următoarele specificaţii trebuie respectate la crearea
fişierelor MP3, în caz contrar este posibil ca fişierele
să nu fie redate:

Pentru fişiere MP3:

• Rate de biţi: 32, 40, 48, 56, 64, 80, 96, 112, 124,
160, 192, 224, 256, 320 kbps pentru MPEG-1
Audio Layer 3.

• Frecvenţe de eşantionare: 32, 44,1 şi 48 kHz
pentru MPEG-1 Audio Layer 3.

• Număr maxim de dosare: opt dosare cu 255 de
fişiere pe dosar.

• Maximum 1.000 de fişiere pe disc.

• Sunt acceptate versiunile M3u şi pls de liste de
redare

• Înregistrat pe un CD-R sau CD-RW cu o
capacitate maximă de 700 MB.

Pentru fişiere WMA neprotejate:

• Versiuni: 1, 2, 7, 8, 9 şi 9.1.

• Rate de biţi: 32 - 320 kbps.

• Frecvenţe de eşantionare: 32 - 48 kHz.

Redarea de pe un dispozitiv USB

Utilizaţi paşii următori pentru a explora şi reda de pe
un dispozitiv USB:

1. Conectaţi dispozitivul USB şi începe redarea de pe
acesta.

2. Utilizarea butonului SRC selectează sursa USB.

3. Radioul va începe să redea prin USB şi va afişa
numărul pistei, melodia, artistul, timpul trecut şi
informaţiile despre album atunci când sunt
disponibile.

Utilizaţi următoarele comenzi pentru a reda de pe
disc:

PREV (Anterior)- Apăsaţi pentru a căuta la începutul
pistei curente sau anterioare.

Notă: Dacă pista este redată de mai puţin de 10
secunde, aceasta caută la pista anterioară. Dacă
este redată de mai mult de 10 secunde, pista curentă
începe de la început.

NEXT (Înainte) - Apăsaţi pentru a trece la
următoarea pistă.

FF/FR (Derulare rapidă înainte/Derulare rapidă
înapoi) - Pentru a derula rapid înainte sau rapid
înapoi într-o pistă, apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul
Next (Înainte) sau PREV (Înapoi).

RDM (Aleatoriu) - Apăsaţi pentru a reda pistele
aleatoriu. Apăsaţi din nou pentru a opri modul
aleatoriu. Căutaţi pictograma RDM pentru a porni
afişajul radioului.

RPT (Repetare) - Apăsaţi pentru a repeta pista
curentă. Apăsaţi din nou pentru a opri repetarea.
Căutaţi pictograma RPT pentru a porni afişajul
radioului.

Folder Up (Dosar sus) - Apăsaţi pentru a selecta
dosarul următor.

Notă: Dacă redaţi un fişier specific, atunci când este
apăsat, radioul va sări şi va începe să redea pista 1
ca de pe o unitate USB nou introdusă.

Folder Down (Dosar în jos) - Apăsaţi pentru a
selecta dosarul anterior.

Notă: Dacă redaţi un fişier specific, atunci când este
apăsat, radioul va sări şi va începe să redea pista 1
ca de pe o unitate USB nou introdusă.

SCAN (SCANARE):

• Apăsaţi scurt pentru a porni SCAN (SCANAREA)
contextului de redare curent.

• Apăsaţi lung pentru a SCANA tot dispozitivul,
începând cu pista 1.

Mesaje de eroare - dacă este afişat un mesaj
„UNSUPPORTED (NEACCEPTAT)”, eroarea poate
avea una dintre următoarele cauze:

• Când este conectat un player MTP sau un
dispozitiv USB cu format sau partiţie
incompatibilă.

• Când dispozitivul este deteriorat.

• Când dispozitivul conectat nu a fost conectat ca
dispozitiv de stocare de mare capacitate.

Dacă este afişat un mesaj „NO MUSIC (NU EXISTĂ
MUZICĂ)”, aceasta poate fi din cauză că nu există
fişiere MP3 sau WMA neprotejate care să poată fi
redate.

Auxiliar frontal

În modul auxiliar frontal, puteţi reda de pe un
dispozitiv extern, cum ar fi iPod® sau player MP3
prin conectorul jack de intrare auxiliară aflat în partea
din faţă a receptorului.

Pentru a utiliza un dispozitiv extern, pur şi simplu
conectaţi dispozitivul prin conectorul jack de intrare
auxiliară.
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Modul auxiliar frontal nu va fi disponibil dacă nu este
conectat niciun dispozitiv la mufa jack de intrare
auxiliară aflată în partea din faţă a receptorului

Auxiliar spate

În modul auxiliar spate, puteţi reda de pe un
dispozitiv extern pe care l-aţi conectat prin liniile de
intrare auxiliară pentru alimentare din spatele
receptorului.

Pentru a utiliza un dispozitiv extern, pur şi simplu
conectaţi dispozitivul prin conectorul jack de intrare
auxiliară şi selectaţi-l cu ajutorul butonului sursă.

Sursa auxiliară spate va fi disponibilă chiar şi când nu
este ataşat niciun dispozitiv la intrarea spate.

Bluetooth (dacă este prevăzut cu această
componentă)

Radioul se poate conecta la un dispozitiv Bluetooth.
Pentru a utiliza această funcţionalitate, dispozitivul
necesită Bluetooth şi trebuie să fie asociat şi
conectat la radio.

Acceptă majoritatea dispozitivelor Bluetooth.

Puteţi conecta maximum 10 dispozitive la radio,
radioul se va conecta la primul dispozitiv asociat
disponibil, începând de la ultimul dispozitiv asociat/
conectat.

Meniul Bluetooth este disponibil când butonul Phone
(Telefon) este apăsat mai mult de 3 secunde. Pentru
a naviga prin acesta, rotiţi butonul.

Meniul Bluetooth include următoarele opţiuni: BT
ENABLE (ACTIVARE BLUETOOTH), CONNECT PH
(CONECTARE TELEFON), DISCONNECT PH
(DECONECTARE TELEFON), ADD PHONE
(ADĂUGARE TELEFON) şi DELETE PH
(ȘTERGERE TELEFON) (unele opţiuni sunt
disponibile doar când un dispozitiv a fost asociat
anterior).

Activarea/dezactivarea Bluetooth
Pentru a activa/dezactiva Bluetooth în Radio (dacă
nu este deja activat):

• Apăsaţi butonul telefonului mai mult de 3 secunde
în timp ce radioul este PORNIT. Meniul Bluetooth
este afişat.

• Rotiţi butonul de volum până când pe afişaj apare:
„BT Disable (Dezactivare Bluetooth)” sau „BT
Enable (Activare Bluetooth)”. Apăsaţi butonul de
volum pentru a activa sau dezactiva Bluetooth.

• Apăsaţi butonul de volum pentru a activa sau
dezactiva Bluetooth.

Atunci când dispozitivele au fost asociate anterior,
pictograma Telefon va fi activă şi pictogramele cu
săgeţi vor clipi până când este încercată
reconectarea telefoanelor asociate anterior (fiecare
reconectare a telefonului va fi încercată de trei ori).

Asocierea unui dispozitiv Bluetooth

Pentru a finaliza asocierea, urmaţi paşii de mai jos:

1. Activaţi Bluetooth pe radio şi dispozitiv. Consultaţi
manualul dispozitivului pentru mai multe informaţii.

2. Asociaţi dispozitivul la radio:

• Apăsaţi butonul Telefon mai mult de 3 secunde.
Este afişat meniul Bluetooth.

• Rotiţi butonul de volum până când pe afişaj
apare: ADD PHONE (ADĂUGAŢI
TELEFONUL).

• Apăsaţi butonul de volum pentru a confirma
acţiunea.

•

Radioul va afişa ADDING PH (SE ADAUGĂ
TELEFONUL) timp de 3 secunde. În acest mod de
descoperire, starea pictogramei Bluetooth va clipi
maximum 3 minute. Dacă nu a fost găsit niciun
telefon radioul va afişa NO PH FOUND (NICIUN
TELEFON GĂSIT) şi pictogramele Telefon şi cu
săgeţi vor fi dezactivate.

În timpul modului de descoperire, setaţi telefonul
mobil pentru a adăuga un dispozitiv Bluetooth şi
căutaţi numele „DEA500 RADIO”:

• Urmaţi instrucţiunile de pe telefon pentru a adăuga
o conexiune. Atunci când este necesar, utilizaţi
codul PIN din patru cifre 0000 pentru a vă conecta
la radio.

• Atunci când telefonul celular a fost adăugat cu
succes, radioul va afişa PH CONNECTED
(TELEFON CONECTAT) şi apoi numele
dispozitivului Bluetooth. Pictograma Telefon va fi
activă pe afişaj, săgeţile vor fi dezactivate.

• Atunci când radioul se conectează, pictograma
Bluetooth clipeşte. Pictograma care clipeşte
înseamnă că receptorul încearcă să descarce
CONTACTELE de pe telefonul mobil (pentru
funcţia de FORMARE NUMERE CONTACTE).
Pictograma nu mai clipeşte dacă toate contactele
au fost descărcate sau dacă expiră timpul de
primire a contactelor pe radio de pe telefonul
mobil. Consultaţi ghidul de utilizare a telefonului
pentru mai multe informaţii. Consultaţi Notele 1, 2
şi 4.
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Conectarea la un dispozitiv

Dacă dispozitivul a fost asociat anterior, vă puteţi
conecta pur şi simplu la dispozitiv:

1. Apăsaţi butonul Telefon cel puţin 3 secunde.
Meniul Bluetooth va fi afişat

2. Rotiţi butonul de volum până când pe afişaj apare
CONNECT PH. (CONECTARE TELEFON).

3. Apăsaţi butonul pentru a confirma acţiunea.
Selectaţi dispozitivul dorit (rotiţi butonul şi
confirmaţi prin apăsarea butonului). Radioul
afişează mesajul CONNECTING (SE
CONECTEAZĂ) timp de 3 secunde.

4. Atunci când radioul se conectează, acesta va afişa
PH CONNECTED (TELEFON CONECTAT) şi
pseudonimul dispozitivului, pictograma Bluetooth
va clipi. Pictograma care clipeşte înseamnă că
receptorul încearcă să descarce CONTACTELE
de pe telefonul mobil (pentru funcţia de
FORMARE NUMERE CONTACTE). Pictograma
nu mai clipeşte dacă toate contactele au fost
descărcate sau dacă expiră timpul de primire a
contactelor pe radio de pe telefonul mobil.
Pictograma Telefon va fi activă pe afişaj.

Deconectarea unui dispozitiv

Dacă dispozitivul este conectat şi doriţi să-l
deconectaţi de la radio, efectuaţi acţiunile următoare:

1. Apăsaţi butonul Telefon cel puţin 3 secunde.
Meniul Bluetooth este afişat.

2. Rotiţi butonul de volum până când pe afişaj apare
DISCONNECT PH. (DECONECTARE TELEFON).

3. Apăsaţi butonul pentru a confirma acţiunea. radioul
va afişa DISCONNECT PH (DECONECTARE
TELEFON) pentru scurt timp. Atunci când
telefonul este deconectat, radioul va afişa
DISCONNECTED (DECONECTAT) şi apoi
numele dispozitivului Bluetooth. Pictograma
Telefon va fi inactivă.

Ștergerea unuia sau a tuturor
dispozitivelor

Pentru a şterge de pe radio unul sau toate
dispozitivele asociate anterior:

1. Apăsaţi butonul Telefon cel puţin 3 secunde.
Meniul Bluetooth este afişat.

2. Rotiţi butonul de volum până când pe afişaj apare
DELETE PH. (ȘTERGERE TELEFON).

3. Apăsaţi butonul pentru a deschide submeniul.

4. Radioul va afişa o listă de dispozitive (parcurgeţi-o
rotind butonul). Selectaţi dispozitivul care va fi
şters sau selectaţi DELETE ALL (ȘTERGERE
TOATE) pentru a şterge toate dispozitivele
asociate din listă prin apăsarea butonului de
volum. Radioul va afişa PH DELETED (TELEFON
ȘTERS).

Caracteristici Hands Free/Bluetooth
După ce dispozitivul este asociat (consultaţi
Asocierea unui dispozitiv Bluetooth) şi conectat
corect (consultaţi Conectarea la un dispozitiv),
radioul acceptă următoarele caracteristici Hands
Free dacă dispozitivul conectat are funcţionalitate
hands free.

Meniul de formare a numărului
Radioul poate prelua ultimele apeluri şi informaţii de
contact de la dispozitiv (profilul Hands Free trebuie
să fie disponibil în dispozitiv şi uneori acţiunea
trebuie acceptată de utilizator).

Meniul de apelare este accesat atunci când
dispozitivul nu este într-un apel şi butonul Telefon
este apăsat.

Apelare/Reapelare

Utilizatorul poate prelua ultimul număr de telefon
apelat şi poate efectua un apel. Apăsaţi butonul
Telefon şi ultimul număr de telefon apelat va fi format.

Apelarea rapidă

Radioul poate memora numerele de telefon în oricare
dintre butoanele de presetare disponibile.

Pentru a salva un număr de telefon, puteţi selecta
contactul folosind funcţia DIAL CONTACTS
(FORMARE NUMĂR CONTACTE) sau funcţia LAST
CALLS (ULTIMELE APELURI). Atunci când numărul
de telefon al contactului dorit este afişat, apăsaţi şi
menţineţi apăsat oricare dintre butoanele PRESET
(PRESETARE) până când auziţi un bip care confirmă
că numărul de telefon a fost salvat.

Pentru a forma un număr de telefon salvat, selectaţi
QUICK DIAL (APELARE RAPIDĂ) din meniu şi rotiţi
butonul pentru a selecta numărul PRESET
(PRESETARE) adecvat. Apăsaţi butonul pentru a
efectua un apel pentru a salva numărul de telefon.

Pentru a schimba presetările, pur şi simplu repetaţi
procesul cu numărul de telefon dorit. Presetările sunt
suprascrise.
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Formarea numărului contactului
Radioul poate citi şi afişa contactele de pe telefonul
mobil. Apăsaţi butonul Telefon pentru a afişa DIAL
MENU (MENIU FORMARE NUMĂR) şi rotiţi butonul
până când este afişat DIAL CONTACTS (FORMARE
NUMĂR CONTACTE), apăsaţi butonul pentru a
selecta această caracteristică. Rotiţi butonul pentru a
selecta între diferite contacte memorate (până la 500
numere din telefon şi 250 de contacte din SIM).
Apăsaţi butonul OK dacă doriţi să formaţi numărul
contactului din listă.

Radioul va descărca următoarele numere de telefon
de la fiecare contact (dacă sunt disponibile): HOME
(ACASĂ), WORK (SERVICIU), MOBILE (MOBIL),
OTHER (ALTUL) şi PREFERRED (PREFERAT). În
numere de telefon din meniu va fi afişat ca: H, W, M,
O sau P plus numărul cu 10 cifre (XXXXXXXXXX).

Când transferul are succes, radioul va afişa
submeniul DIAL CONTACTS (APELARE
CONTACTE). De fiecare dată când radioul se
conectează la telefon, submeniul DIAL CONTACTS
(FORMARE NUMĂR CONTACTE) este actualizat,
astfel încât poate fi necesar să repetaţi această
operaţiune manuală după cum este necesar.

Ultimele apeluri

Radioul poate enumera ultimele 10 apeluri (DIALED
(APELAT), RECEIVED (PRIMIT) ȘI MISSED
(PIERDUT)). Utilizatorul va naviga prin lista de
apeluri selectată rotind butonul. Apăsaţi pe butonul
OK pentru a efectua apelul. Consultaţi Nota 1.

Opţiuni de apel

Următoarele opţiuni sunt disponibile în timpul unui
apel Hands Free.

Acceptarea unui apel

Atunci când este primit un apel, radioul va reda tonul
de apel in bang dacă dispozitivul acceptă această
caracteristică, altfel va fi redat un ton de apel implicit,
utilizatorul poate regla volumul tonului de apel, în
timp ce tonul de apel este redat. Orice volum mai mic
de 13 nu va fi luat în considerare pentru următorul
apel primit. Volumul peste 13 va fi memorat pentru
următorul apel.

Când este primit un apel, radioul va afişa numele
(dacă este disponibil) şi numărul apelantului. Pentru
a accepta apelul, apăsaţi oricare dintre butoanele
următoare ale radioului: Phone (Telefon), Knob
(Buton) sau NEXT (ÎNAINTE).

Respingerea unui apel

Când este primit un apel, radioul va afişa numele
(dacă este disponibil) şi numărul apelantului. Pentru
a respinge apelul, apăsaţi oricare dintre următoarele
butoane radio: ESC sau PREV (ANTERIOR).

Terminarea unui apel

Atunci când un apel Hands Free este în curs, radioul
va afişa numărul apelantului şi timpul trecut. Pentru a
termina un apel, apăsaţi oricare dintre următoarele
butoane radio: Telefon , ESC sau PREV
(ANTERIOR).

Oprirea microfonului

Atunci când un apel Hands Free este în curs,
apăsarea butonului Pauză/Redare va opri microfonul
radioului. Apăsaţi din nou pentru a dezactiva oprirea
microfonului.

Transferul apelului

Dacă un apel este în curs, apăsaţi butonul Telefon al
radioului mai mult de 3 secunde pentru a transfera
apelul la telefonul mobil pentru conversaţii private.
Repetaţi acest proces dacă doriţi să reveniţi la modul
Hands Free din nou. Consultaţi Nota 6.

Audio BT
Player Bluetooth

Dacă dispozitivul conectat acceptă această
caracteristică, acesta poate fi utilizat ca intrare a
sursei audio la radio, ceea ce vă permite să vă
bucuraţi de fişierele de muzică memorate pe telefon.

Această caracteristică este recomandată pentru a fi
utilizată cu playerul implicit al dispozitivului.
Funcţionalitatea nu poate fi garantată, atunci când un
player de la terţi este utilizat în dispozitivul conectat.
Radioul poate fi desincronizat dacă utilizatorul
modifică sau comandă playerul din telefon.

Pentru a accesa fişierele de muzică de pe telefon,
apăsaţi butonul SRC şi selectaţi BTAUDIO.

În BTAUDIO puteţi utiliza următoarele butoane radio:
Play (Redare), Pause (Pauză), NEXT (ÎNAINTE),
PREV (ÎNAPOI), Fast Forward (Derulare rapidă
înainte) şi Fast Reverse (Derulare rapidă înapoi),
Repeat (Repetare) şi Random (Aleatoriu) dacă
dispozitivul le acceptă. Consultaţi Notele 1 şi 3.

Redare/Pauză - Apăsaţi pentru a reda pista curentă.
Apăsaţi din nou pentru a opri sunetul. Consultaţi nota
5.

PREV (Anterior)- Apăsaţi pentru a căuta la începutul
pistei curente sau anterioare.
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Notă: Dacă pista este redată de mai puţin de 10
secunde, aceasta caută la pista anterioară. Dacă
este redată de mai mult de 10 secunde, pista curentă
începe de la început.

NEXT (Înainte) - Apăsaţi pentru a trece la
următoarea pistă.

FF/FR (Derulare rapidă înainte/Derulare rapidă
înapoi) - Pentru a derula rapid înainte sau rapid
înapoi într-o pistă, apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul
Next (Înainte) sau PREV (Înapoi).

RDM (Aleatoriu) - Apăsaţi pentru a reda pistele
aleatoriu. Apăsaţi din nou pentru a opri modul
aleatoriu. Căutaţi pictograma RDM pentru a porni
afişajul radioului.

RPT (Repetare) - Apăsaţi pentru a repeta pista
curentă. Apăsaţi din nou pentru a opri repetarea.
Pictograma RPT va fi “PORNITĂ” sau “OPRITĂ”
când caracteristica este activată sau dezactivată.

Notă: Această funcţie va fi afişată doar dacă
telefonul mobil acceptă această caracteristică.

Notă: Contactele care apar pe afişajul radioului
depind de informaţiile primite de radio de la
dispozitivul telefonic utilizat.

Notă: Funcţia poate fi diferită în funcţie de telefon.

Notă: Unele telefoane mobile pot necesita activarea
acestei funcţii prin propriile aplicaţii. Consultaţi
manualul de utilizare a telefonului mobil privind
modul de activare a acesteia.

Notă: Unele telefoane determină radioul să afişeze
BTAUDIO PAUSE (PAUZĂ AUDIO BT) în timp ce
sursa audio este disponibilă. Acest lucru este normal
la telefoanele care nu au compatibilitate completă cu
comenzile telecomenzii Bluetooth a radioului.

Notă: Unele dispozitive vor deconecta Bluetooth
atunci când este efectuat un transfer.

Setări sisteme radio
Radioul conţine două meniuri pentru reglajul
setărilor:

• Meniul de control audio

• Meniul utilizatorului

Aceste meniuri sunt definite în următoarele secţiuni.

Meniul de control audio
Meniul de control audio este afişat atunci când
butonul de volum este apăsat pentru cel puţin 2
secunde.

În acest meniu, utilizatorul poate regla joasele,
mediile, înaltele, intensitatea sunetului, balansul,
egalizorul automat şi puteţi modifica setările ceasului
şi alarmei.

În meniul Audio Control (Control audio), rotiţi butonul
până când opţiunea dorită este afişată, apăsaţi
butonul de volum pentru a selecta.

Joase
Pe afişaj apare BASS (JOASE) şi nivelul său curent,
de la -6 la +6. Rotiţi butonul rotativ în sens orar 13
pentru a mări joasele şi în sens antiorar pentru a le
micşora.

Median
Pe afişaj apare MIDDLE (MEDIAN) şi nivelul său
curent, de la -6 la +6. Rotiţi butonul rotativ în sens
orar pentru a mări mediile şi în sens antiorar pentru a
le micşora.

Înalte
Pe afişaj va apărea JOASE şi nivelul său actual, de
la -6 la +6. Rotiţi butonul rotativ în sens orar pentru a
mări joasele şi în sens antiorar pentru a le micşora.

Atenuare
Pe afişaj apare FADE (ATENUARE) şi nivelul curent
de la -6 la +6. Rotiţi butonul în sens orar pentru a
deplasa sunetul la difuzoarele din faţă şi în sens
antiorar pentru a deplasa sunetul la difuzoarele din
spate. Atenuarea nu este disponibilă în modul cu 2
difuzoare.

Balance (Echilibru)

Pe afişaj apare BALANCE (ECHILIBRU) şi nivelul
curent de la L15 la R15. Rotiţi butonul în sens orar
pentru a deplasa sunetul la difuzoarele din dreapta şi
în sens antiorar pentru a-l deplasa la difuzoarele din
stânga.

Auto EQ (Egalizor automat)

Pe afişaj apare opţiunea selectată curentă. Rotiţi
butonul în sens orar şi antiorar pentru a parcurge un
ciclu al opţiunilor egalizorului automat de la 1 la 7.
Opţiunile sunt:

• Pop

• Rock

• Country

• Știri

• Jazz

• Clasică
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• Manual

Pentru a selecta opţiunea dorită, apăsaţi butonul din
nou.

Ceas
Pentru a regla ora radioului, apăsaţi butonul pentru a
afişa meniul de control audio. Rotiţi butonul până
când ceasul apare pe afişaj şi apăsaţi butonul pentru
a deschide meniul Clock (Ceas).

În meniul Clock (Ceas) puteţi selecta formatul cu 12
sau 24 de ore prin rotirea butonului şi apăsarea
acestuia pentru a confirma.

În cele din urmă, după configurarea şi confirmarea
formatului, reglaţi modificările prin apăsarea
butonului.

Alarmă
Pentru a seta alarma, deschideţi meniul de control
audio, selectaţi Alarmă şi apăsaţi butonul. Din meniul
alarmă, PORNIŢI/OPRIŢI ALARMA prin rotirea
butonului şi apăsarea butonului la selecţie. Când
utilizatorul selectează “ALARM ON (ALARMĂ
PORNITĂ)” , pictograma Alarmă va fi setată la “ON
(PORNITĂ)” şi vor fi afişate următoarele opţiuni de
configurare.

Time
Cifrele orei de alarmă încep să clipească. Formatul
va fi acelaşi cu selecţia curentă a orei (modul cu 12
sau 24 de ore). Schimbaţi ora prin rotirea butonului şi
confirmaţi ora prin apăsarea butonului. După ce
cifrele minutelor alarmei încep să clipească,
modificaţi şi confirmaţi selecţia.

Setare ton sau setare muzică
Schimbaţi între SET TONE (SETARE TON) sau SET
MUSIC (SETARE MUZICĂ) prin rotirea şi apăsarea
butonului.

Volum
Atunci când selectaţi Tone (Ton), volumul poate fi
schimbat între Low (Mic), Mid (Mediu) şi High (Mare)
(niciun sunet nu se va auzi în timpul configurării
volumului tonului). Atunci când selectaţi muzică,
reglaţi volumul de la 0 la 30.

Oprirea alarmei

Când alarma este declanşată, pentru a anula alarma,
apăsaţi scurt butonul de presetare 3. Dacă nu opriţi
alarma, aceasta se va opri automat după 63 de
minute.

Activarea opţiunii de amânare

Pentru a utiliza opţiunea “SNOOZE (AMÂNARE)” a
alarmei, apăsaţi orice buton mai puţin de 2 secunde
atunci când se aude alarma, cu excepţia butonului de
Presetare 3. “SNOOZE (AMÂNARE)” apare timp de
3 secunde şi alarma este amânată timp de 9 minute.

Meniul utilizatorului
Meniul utilizatorului este afişat când butonul de volum
este apăsat mai mult de 2 secunde.

În acest meniu, utilizatorul poate configura
următoarele opţiuni:

• Speakers (Difuzoare)

• Seek Sensitivity (Sensibilitate căutare)

• Playback configuration (Configuraţie redare)

• Dimming (Reducere luminozitate)

• Category Enable/Disable (Activare/dezactivare
categorie)

• Hue Adjustment (Reglaj nuanţă)

Nu toate opţiunile sunt disponibile în toate modurile.
Consultaţi restricţiile din secţiunile următoare.

În meniul utilizator, rotiţi butonul până când opţiunea
dorită este afişată, apăsaţi butonul de volum pentru a
selecta.

Difuzoare (DIFUZOARE)

Pe afişaj apare SPEAKERS (DIFUZOARE) şi
opţiunea selectată curentă. Acest submeniu vă
permite să schimbaţi difuzoarele între 2 şi 4 canale.
Rotiţi butonul pentru a schimba între 2CH (2 canale)
sau 4CH (4 canale) şi apăsaţi butonul pentru a
selecta opţiunea dorită.

Sensibilitate căutare (SEEK SEN)

Pe afişaj apare SEEK SENS (SENSIBILITATE
CĂUTARE) şi nivelul curent de la -2 la +2. Rotiţi
butonul în sens orar pentru a mări valoarea
sensibilităţi şi în sens antiorar pentru a micşora.
Apăsaţi butonul pentru a selecta opţiunea dorită.
Această opţiune este disponibilă doar când radioul
redă în modul Tuner.

Configuraţie selectare (TUNE CFG)

Pe afişaj apare TUNE (SELECTARE) şi opţiunea
selectată curentă Auto (Automat) sau Manual. Rotiţi
butonul pentru a schimba între AUTO (AUTOMAT) şi
MANUAL, apăsaţi butonul pentru a selecta opţiunea
dorită.
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Configuraţie de redare (PLBK CFG)

Acest meniu permite utilizatorului să selecteze
configuraţia butoanelor Next (Înainte) şi PREV
(ANTERIOR). Pe afişaj apare opţiunea selectată
curentă SEEK (CĂUTARE) sau FAST F/F
(DERULARE RAPIDĂ ÎNAINTE/ÎNAINTE). Rotiţi
butonul pentru a schimba între SEEK (CĂUTARE)
sau FAST F/F (DERULARE RAPIDĂ ÎNAINTE/
ÎNAINTE), apăsaţi butonul pentru a selecta opţiunea
dorită. Această opţiune este disponibilă doar când
radioul redă în modul CD, USB sau iPod.

Dimming (Reducere luminozitate)

Atunci când maşina utilizează reducerea luminozității
cu ajutorul configuraţiei CAN sau Analogice, pe afişaj
apare DIMMING 0. Această valoare poate fi reglată
de la -10 la +10. Altfel, pe afişaj apare DIMMING
(REDUCERE LUMINOZITATE) şi nivelul selectat
curent de la 0 la 30. Rotiţi butonul rotativ în sens orar
pentru a mări reducerea luminozităţii şi în sens
antiorar pentru a o micşora

Activare/Dezactivare categorie (CAT E/D)

Pe afişaj apare CAT ENABLE (ACTIVARE CAT) sau
CAT DISABLE (DEZACTIVARE CAT) în funcţie de
selecţia curentă. Rotiţi butonul pentru a schimba între
cele două opţiuni şi apăsaţi butonul pentru a confirma
selecţia. Această opţiune este disponibilă doar în
Modul SXM.

Reglajul HUE (HUE ADJ)

În funcţie de culorile Radio disponibile, pe afişaj apar
oricare dintre următoarele opţiuni:

• PORTOCALIU sau VERDE

• ROȘU sau ALBASTRU

Rotiţi butonul pentru a schimba între cele două
opţiuni şi apăsaţi butonul pentru a confirma selecţia.
Această opţiune este disponibilă doar la modelele
echipate cu două culori.

Playere audio (Player CD)

Playerul poate fi utilizat pentru audio MP3 şi CD.

Cu maşina pornită, introduceţi un disc în fantă, cu
eticheta în sus. Playerul îl trage înăuntru şi începe
redarea.

Sistemul poate să redea:

• Majoritatea CD-urilor audio

• CD-R

• CD-RW

Formate MP3 sau WMA neprotejat.

La redarea oricărui disc înregistrabil compatibil,
calitatea sunetului poate fi redusă din cauza calităţii
discului, metodei de înregistrare, calităţii muzicii care
a fost înregistrată sau a modulului în care discul a
fost manevrat.

Omiterea pistelor, dificultatea de înregistrare a
pistelor, găsire a pistelor şi/sau dificultatea de
încărcare şi eliminare.

Dacă apar aceste probleme, verificaţi discul pentru
deteriorare sau încercaţi un disc bun.

Pentru a evita deteriorarea CD Playerului

Sunt recomandate următoarele acţiuni:

• Nu utilizaţi discuri zgâriate sau deteriorate

• Nu aplicaţi etichete pe discuri. (Etichetele pot fi
prinse în player)

• Introduceţi câte un disc pe rând

• Feriţi fanta de încărcare de corpuri străine, lichide
şi reziduuri

• Utilizaţi un marcator pentru a adăuga o etichetă pe
disc

Încărcarea şi eliminarea discurilor

Pentru a încărca un disc:

• Porniţi maşina

• Introduceţi un disc în fantă, cu eticheta în sus.
Playerul trage discul pe restul distanţei. Dacă
discul este deteriorat sau încărcat incorect, exisă
o eroare pe ecran şi discul este eliminat.

Discul este redată automat atunci când este încărcat.

Apăsaţi “Eliminare” pentru a elimina discul din CD
player. Dacă discul nu este eliminat în timp scurt,
acesta este retras automat în player.

Redarea unui Audio CD
Efectuaţi paşii următori pentru a reda un CD audio

1. Selectaţi sursa CD-ului cu ajutorul butonului SRC.

2. Radioul va începe să redea CD-ul şi va afişa
numărul pistei, melodia, artistul, timpul trecut şi
informaţiile despre album atunci când sunt
disponibile.

Utilizaţi următoarele comenzi pentru a reda de pe
disc:

PREV (Anterior)- Apăsaţi pentru a căuta la începutul
pistei curente sau anterioare.
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Notă: Dacă pista este redată de mai puţin de 10
secunde, aceasta caută la pista anterioară. Dacă
este redată de mai mult de 10 secunde, pista curentă
începe de la început.

NEXT (Înainte) - Apăsaţi pentru a trece la
următoarea pistă.

FF/FR (Derulare rapidă înainte/Derulare rapidă
înapoi) - Pentru a derula rapid înainte sau rapid
înapoi într-o pistă, apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul
Next (Înainte) sau PREV (Înapoi).

RDM (Aleatoriu) - Apăsaţi pentru a reda pistele
aleatoriu. Apăsaţi din nou pentru a opri modul
aleatoriu. Căutaţi pictograma RDM pentru a porni
afişajul radioului.

RPT (Repetare) - Apăsaţi pentru a repeta pista
curentă. Apăsaţi din nou pentru a opri repetarea.
Pictograma RPT va fi “PORNITĂ” sau “OPRITĂ”
când caracteristica este activată sau dezactivată.

SCAN (SCANARE):

• Apăsaţi scurt pentru a porni SCAN (SCANAREA)
contextului de redare curent.

• Apăsaţi lung pentru a SCANA tot dispozitivul,
începând cu pista 1.

Dosar în sus (disponibil doar când redaţi
CD-uri MP3)

Dacă redaţi un fişier specific, apăsaţi pentru a selecta
dosarul următor, atunci când este apăsat, radioul
redă pista 1 ca unitate USB nou introdusă.

Dozaj în jos (disponibil doar când redaţi CD-uri MP3).

Dacă redaţi un fişier specific, apăsaţi pentru a selecta
dosarul anterior, atunci când este apăsat, radioul
redă pista 1 ca unitate USB nou introdusă.

Mesaje de eroare

Dacă este afişat mesajul „Disc Error (Eroare disc)” şi/
sau discul iese, cauza poate fi una dintre
următoarele:

• Discul are un format nevalid sau necunoscut

• Discul este fierbinte. Încercaţi din nou când
temperatura revine la normal

• Drumul este accidentat. Încercaţi discul din nou
când drumul este mai drept

• Discul este îndoit

• Discul este murdar, zgâriat, umed sau introdus
invers

• Aerul este umed. Încercaţi discul din nou mai
târziu

• A apărut o problemă în timpul inscripţionării
discului

• Eticheta este prinsă în CD player

• Dacă discul nu este redat corect din orice alt
motiv, încercaţi un CD despre care ştiţi că este
bun

• Dacă eroarea continuă, contactaţi reprezentantul

MP3
Redarea unui MP3 CD:

Pentru a reda un MP3 CD, urmaţi aceleaşi
instrucţiuni ca pentru „Redarea unui Audio CD”

Următoarele instrucţiuni trebuie respectate la crearea
unui fişier MP3, în caz contrar este posibil ca fişierele
să nu fie redate.

Pentru fişiere MP3:

• Rate de biţi: 32, 40, 48, 56, 64, 80, 96, 112, 124,
160, 192, 224, 256, 320 kbps pentru MPEG-1
Audio Layer 3

• Frecvenţe de eşantionare: 32, 44,1 şi 48 kHz
pentru MPEG-1 Audio Layer 3

• Număr maxim de dosare: opt dosare cu 255 de
fişiere pe dosar

• Număr maxim de 1.000 de fişiere pe disc

• Sunt acceptate versiunile M3U şi PLS de liste de
redare

• Înregistrat pe un CD-R sau CD-RW cu o
capacitate maximă de 700 MB.

Pentru fişiere WMA neprotejate

• Versiunile: 1, 2, 7, 9 şi 9.1

• Rate de biţi: 32 - 320 kbps

• Frecvenţe de eşantionare: 32 - 48 kHz

Explorarea muzicii în format CD MP3 şi
USB
Apăsaţi butonul lupă (presetare 2) în timp ce sursa
CD, MP3 sau USB este activă pentru a accesa
meniul cu muzică de pe CD MP3/USB.

Utilizaţi butonul de volum sau butonul Next/Prev
(Înainte/Înapoi) pentru a naviga prin diferitele opţiuni.

Radioul are două opţiuni.
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Modul dosar
Apăsaţi butonul de volum pentru a vizualiza dosarele
stocate pe disc. Selectaţi un dosar pentru a vizualiza
lista cu toate melodiile din dosarul respectiv. Lista
poate fi afişată cu întârziere. Selectaţi o melodie din
listă pentru a începe redarea.

Structura dosarului poate accepta maximum cinci
niveluri de profunzime. Dosarele şi melodiile vor fi
afişate apoi în ordine alfabetică.

În acest mod, dosarele sunt afişate mai întâi şi la
sfârşit pistele din dosarul respectiv.

Modul listă de redare
Apăsaţi butonul de volum pentru a vizualiza listele de
redare stocate pe disc. Selectaţi o listă de redare
pentru a începe redarea primei piste din lista de
redare selectată curentă. Lista poate fi afişată cu
întârziere.

Considerente speciale

Director rădăcină:

Directorul rădăcină este tratat ca dosar. Toate
fişierele care se află direct sub directorul rădăcină
sunt accesate înainte de orice dosare ale directorului
rădăcină.

Dosare goale

Dacă un dosar sau director rădăcină este gol sau
conţine doar dosare, playerul trece la următorul
dosar din structura fişierului care conţine un fişier
audio comprimat. Dosarele goale nu sunt afişate sau
numerotate.

Siguranţele

Siguranţa radioului este amplasată în cutia de
siguranţe a maşinii.

Valorile optime ale siguranţei sunt între 10 A şi 15 A.

Sfaturi şi tabel de depanare

RADIO:

Imposibil de selectat posturi:

• Sunteţi într-o zonă cu semnal slab

• Măriţi sensibilitatea de căutare (consultaţi
secţiunea Seek Sensitivity (Sensibilitate căutare)

CD:

CD playerul nu funcţionează:

Este posibil ca CD playerul să fie în afara intervalului
de funcţionare, temperatura de funcţionare a CD-ului
este de la −20° C (−4° F) la 55° C (131° F)

Lăsaţi temperatura interioară a maşinilor să crească
sau să scadă în funcţie de caz.

Introducerea CD-ului nu este posibilă:

• Un CD este deja în CD player

• Ejectaţi CD-ul şi scoateţi-l

iPod

iPod-ul nu redă sau nu există sunet:

iPod-ul nu a fost recunoscut:

• Verificaţi dacă iPod-ul este acceptat

• Dacă iPod-ul este acceptat, resetaţi iPod-ul şi
reconectaţi-vă din nou (consultaţi secţiunea iPod
pentru detalii)

iPod-ul nu funcţionează

iPodul poate fi în afara intervalului de funcţionare,
temperatura de funcţionare a playerului iPod este de
la −20° C (−4° F) la 85° C (185° F).

Lăsaţi temperatura interioară a maşinilor să crească
sau să scadă la intervalul suportabil de către om.

Bluetooth

Radioul nu recunoaşte dispozitivul activat Bluetooth.

Încercaţi una dintre următoarele acţiuni:

• Demontaţi dispozitivul după asocierea respectivă
şi conectaţi dispozitivul. Consultaţi ȘTERGEREA
UNUIA SAU ATUTUROR DISPOZITIVELOR şi
Asocierea unui dispozitiv Bluetooth şi Conectarea
unui dispozitiv.

• Asiguraţi-vă că dispozitivul este pornit.

• Asiguraţi-vă că adaptorul Bluetooth al radioului
este activat, consultaţi secţiunea Activarea/
Dezactivarea Bluetooth.

• Dispozitivul poate fi în afara intervalului. Încercaţi
să îl mutaţi mai aproape.

Dispozitivul şi radioul nu pot comunica.

Efectuaţi una dintre următoarele acţiuni.

• Asiguraţi-vă că aţi selectat dispozitivul corect la
care să fiţi conectat. De exemplu, este posibil să
aveţi două sau mai multe dispozitive asociate sau
conectate anterior, astfel încât asiguraţi-vă că aţi
selectat dispozitivul corect.

• Unele dispozitive necesită o cheie de acces
înainte de a putea fi conectate la radio.
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• Probabil că a fost scrisă o cheie de acces
incorectă sau a expirat limita de timp pentru
introducerea cheii de acces. Consultaţi secţiunea
Conectarea unui dispozitiv.

• Dacă dispozitivul este aproape de alte dispozitive
care utilizează frecvenţe radio (cum ar fi cuptoare
cu microunde, telefoane mobile, telecomenzi
pentru dispozitive electronice sau de iluminat sau
reţele wireless 802.11), dispozitivele respective
pot crea interferenţă. Încercaţi să mutaţi
dispozitivul care nu funcţionează mai departe de
alte dispozitive.

Nu se aude muzică de pe dispozitiv:

• Verificaţi dacă dispozitivul este asociat şi conectat.
Consultaţi secţiunile: Asocierea unui dispozitiv
Bluetooth şi Conectarea unui dispozitiv.

• Asiguraţi-vă că BTAUDIO SRC (SURSĂ AUDIO
BLUETOOTH)este selectată din meniul listei de
surse. Consultaţi secţiunea Butonul PWR SRC
(PORNIRE SURSĂ).

• Reglaţi volumul de pe radio prin rotirea butonului.

• Verificaţi dacă dispozitivul nu este în pauză.

• Asiguraţi-vă că dispozitivul conţine fişiere de
muzică.

Audio scaun spate (RSA)

RSA nu afişează niciun link

Radioul necesită până la 15 secunde pentru a se
trezi, astfel încât dacă activaţi radioul cu ajutorul RSA
şi radioul este în modul inactiv, RSA va afişa „No-link
(Niciun link)” în timp ce radioul porneşte.
Comunicaţia va fi restabilită după ce expiră această
perioadă de timp.

Mărcile comerciale şi acordurile de
licenţă

Ilustraţia 7 g06229251

„Made for iPod” şi „Made for iPhone” înseamnă că un
accesoriu electronic a fost proiectat să se conecteze
special la iPod sau iPhone şi a fost certificat de
dezvoltator pentru a respecta standardele de
performanţă ale Apple.

iPod, iPodTouch şi iPhone sunt mărci comerciale ale
Apple Computer, Inc., înregistrate în SUA şi în alte
ţări.

SiriusXM

Ilustraţia 8 g06229256

„SiriusXM” înseamnă că radioul a fost proiectat şi
certificat pentru a respecta standardele SiriusXM.

SiriusXM este o marcă comercială a SiriusXM
Company înregistrată în SUA

Informaţii privind FCC

Radioul respectă partea 15 a regulilor Dereal
Communications Commission (FCC) şi standardele
industriale canadiene RSS-GEN/210/220/310.
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Informaţii despre produs şi distribuitori
Notă: Pentru locurile plăcuţelor de identificare a produsului, consultaţi capitolul “Informaţii privitoare la identificarea
produsului” din Manualul de exploatare şi întreţinere.

Data livrării:

Informaţii despre produs
Model:

Numărul de identificare a produsului:

Seria motorului:

Seria transmisiei:

Seria generatorului:

Seriile accesoriilor:

Informaţii despre accesorii:

Numărul de echipament al clientului:

Numărul de echipament al distribuitorului:

Informaţii despre distribuitor
Nume: Filiala:

Adresă:

Persoana de contact a
distribuitorului

Număr de telefon Ore

Vânzări:

Piese:



Întreţinere:
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